
INTEGRIERT

 DD60DTX6I1, DD60DTX6HI1

DOUBLE DISHDRAWER™ GESCHIRRSPÜLER

NZ AU BI

INSTALLATIONSANLEITUNG 



3

AWARNUNG! AWARNUNG! 
Stromschlaggefahr 
Bitte unterbrechen Sie vor der Installation 
des Geschirrspülers die Stromzufuhr über 
die Hauptsicherung oder einen entsprechenden 
Netzstromschalter. 
Dieses Gerät muss geerdet werden. Bei einer 
Fehlfunktion oder einem Geräteversagen mindert 
die Erdung die Gefahr durch elektrischen Schlag, 
indem der Strom den Weg mit dem geringsten 
Widerstand nehmen kann. Dieses Gerät ist mit 
einem Erdungsleiter und einem Erdungsstecker 
ausgestattet. Der Erdungsstecker muss an einen 
entsprechenden Anschluss angeschlossen werden, 
der gemäß den örtlichen Bestimmungen und 
Auflagen installiert wurde. 

ACHTUNG- Ein nicht ordnungsgemäßer Anschluss 
des Erdungsleiters kann zu elektrischem Schlag 
führen. Wenn Sie Zweifel haben, ob das Gerät 
ordnungsgemäß geerdet ist, kontaktieren Sie bitte 
einen autorisierten Elektriker oder Servicefachmann. 
Bitte nehmen Sie keine technischen Veränderungen 
am mitgelieferten Netzstromstecker vor. Wenn 
dieser nicht in die vorhandene Steckdose passt, 
lassen Sie bitte eine Steckdose von einem 
autorisierten Elektriker installieren. Bitte verwenden 
Sie keine Verlängerungskabel, Adapter oder 
elektrischen Verteiler. 
Bei Nichtbefolgung besteht die Gefahr von 
elektrischem Schlag, der zum Tode führen kann. 

AWARNUNG! 

Für den Einsatz der integrierten Frontblenden ist 
der Zugang zu elektrischen Bereichen notwendig. 
Daher muss diese Arbeit von einem qualifizierten 
Elektriker durchgeführt und zertifiziert werden. 

Stromschlaggefahr 
WARNUNG: Um die Gefahr von elektrischem Schlag, 
Feuer oder Verletzungen zu reduzieren, muss 
sichergestellt werden, dass der Geschirrspüler zum 
Zeitpunkt der Installation vollständig ummantelt ist. 
Vor dem Einsetzen der Frontblenden und 
dem Anschluss der integrierten Tasten (falls 
vorhanden) muss sichergestellt werden, dass 
der Geschirrspüler von der Stromversorgung 
getrennt ist. 
Nach dem Einsetzen der Frontblenden 
muss sichergestellt werden, dass folgende 
Komponenten geerdet sind: der Blendenhalter, 
die integrierten Tasten (falls vorhanden) sowie 
alle Metallkomponenten (z.B. Griffe), die über 
die Gummidichtung hinausragen. 
Bei Nichtbefolgung dieser Warnungen besteht 
die Gefahr von elektrischem Schlag, Verletzungen 
oder Feuer. 

Gefahr durch Schnittverletzungen 
Bitte achten Sie auf scharfe Kanten. 
Bitte operieren Sie umsichtig, um Verletzungen 
und Schnittwunden zu vermeiden. 

(D SICHERHEITS- UND WARNHINWEISE
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(D SICHERHEITS- UND WARNHINWEISE

WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN 
• Die Installation dieses Geschirrspülers sollte nur

von mechanisch und elektrisch versierten Personen
vorgenommen werden.

• Bitte achten Sie darauf, dass der Kunde diese
Anweisungen erhält.

• Die Installation darf nur gemäß den örtlichen Bau- und
Elektrizitätsbestimmungen vorgenommen werden.

• Nach beendeter Installation des Geräts muss der Installateur
den Anschluss mittels der Montage-Checkliste prüfen.

• Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien von dem Gerät.
• Dieser Geschirrspüler ist nur für den Einsatz im

Haus konzipiert.
• Bitte achten Sie darauf, dass alle Wasseranschlüsse

abgestellt sind. Eventuell an der Installation beteiligte
Elektriker und Klempner müssen die örtlichen
Bestimmungen und Auflagen beachten.

• Der Geschirrspüler MUSS so installiert werden, dass er für
zukünftige Wartungsarbeiten leicht entfernt werden kann.

• Der Netzstromschalter für den Geschirrspüler muss
außerhalb der Montagenische liegen und nach
der Installation bedient werden können.

• Bitte achten Sie bei der Installation oder dem Entfernen
des Geräts darauf, dass Netzstromkabel und Schläuche nicht
beschädigt werden können.

• Wenn der Geschirrspüler von einem Installationsort zu
einem anderen Installationsort transportiert werden soll,
muss er aufrecht bewegt werden, um Schäden durch
austretendes Wasser zu vermeiden.

• Bitte verwenden Sie beim Anschluss des Geräts nur neue
Anschlussschläuche (mit dem Gerät mitgeliefert). Gebrauchte
Schläuche sollten nicht wieder verwendet werden.

• Eine nicht ordnungsgemäße Installation des Geräts kann
zum Verfall der Garantie und der Produkthaftung führen.

WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN 
• Stellen Sie sicher, dass das Gerät nicht an

die Stromversorgung angeschlossen ist, wenn Sie
die Blenden einsetzen.

• Der Einsatz der Blenden sollte nur von mechanisch und
elektrisch versierten Personen vorgenommen werden.

• Die Installation darf nur gemäß den örtlichen Bau-
und Elektrizitätsbestimmungen vorgenommen werden.

• Eine nicht ordnungsgemäße Montage der Blenden könnte
zum Verfall der Garantie und Produkthaftung führen.

WICHTIG! 
BEDIENUNGSHANDBUCH BITTE AUFBEWAHREN 
Die Modelle in diesem Bedienungshandbuch sind möglicherweise nicht in allen Ländern erhältlich. Änderungen vorbehalten. Um zu erfahren, welche Modelle und Ausführungen in Ihrem Land erhältlich sind, 
besuchen Sie bitte unsere Website www.fisherpaykel.com oder kontaktieren Sie Ihren Fisher & Paykel-Händler. 
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WERKZEUGE UND TEILE

z Bewahren Sie alle Verpackungsmaterialien auf, bis das Gerät überprüft wurde.
z Untersuchen Sie das Produkt, um sicherzustellen, dass keine Transportschäden 

vorliegen. Wenn ein Schaden festgestellt wird, wenden Sie sich an den Händler oder 
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben, um den Schaden zu melden.

z Fisher & Paykel haftet nicht für Transportschäden.

Blendenhalter 
zur Seiteninstallation(2)*

*Optional   |   **bereits angebracht

Gummidichtung für 
Einlassschlauch (1)**

Abwasserschlauchhalterung (1) 

Flachkopfschraubenzieher

PhillipsschraubenzieherWasserwaagge

Oberer Blenden-
halter (1)*

Abwasserschlauchanschluss (1) 

Akkuschrauber

Zange

Tteppichmesser Stift

Isolierklebeband (1) 16mm Phillips Schrauben (32)

Schlauchsehelle  (1) Hex socket (2) Blendenhalter (2)**

Kabelclip (2)

Geliefert

Nicht mitgeliefert

MITGELIEFERTE TEILE BENÖTIGTE WERKZEUGE

bündige vorgefertigte 
Sockelblende (1)

Ausgesparte 
vorgefertigte 
Sockelblende (1)

Schallschutzisolierung
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GERÄTEABMESSUNGEN

Die tatsächlichen Produktabmessungen können 
um ± 2 mm . abweichen

GERÄTEABMESSUNGEN MM

A Gesamthöhe* 865 – 925

B Gesamtbreite** 599

C Gesamttiefe*** 571

D Gehäusehöhe 855

E Gehäusetiefe 553

F Lüftungslücke zwischen Fronten 8

G Tiefe der Sockelleistenaussparung**

Montage der Möbelfront 40 – 100

Montage der Edelstahlfront 40 – 120

H Minimaler Freiraum Möbel und Boden 
12

I Höhe der Füße* 10 – 70

J Dicke der Möbelfront**** 16 – 20

K Tiefe der Schubladenöffnung** 527

*je nach Einstellung der Nivellierfüße

**ohne Möbelfront oder Griffen

***ausgehend von einer Frontdicke von 18mm

****Weitere Informationen finden Sie unter 'Abmessungen der Möbelfronten'.

PLAN ISOMETRISCH

PROFILFRONT

d

j

A

i
g

h

b C

f

k

e
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Abmessungen der Möbelfronten

HINWEISE ZU MÖBELFRONTEN MM

A Minimale Höhe der oberen Front* 442

B Minimale Höhe der unteren Front* 311

C Minimale Frontbreite 596

D Höhe der Sockelleiste* 45 – 123

E Dicke der Front 16 – 20

F Minimale Dicke der Sockelleiste** 9

G Minimaler Abstand zwischen Fronten 8

H Minimaler Abstand zwischen oberer Front und Arbeitsplatte 2

I Minimaler Abstand zwischen Sockelleiste und Boden 12

J Maximale Erweiterung der oberen Front -

K Maximale Erweiterung der unteren Front 50

L Maximale Höhe des Schrankinnenraums 864

M Minimale Höhe vom Boden zur unteren Kante der oberen Front*** 414

Maximales Gewicht pro Front samt Griff(en) 9kg

*die obere Türverkleidung kann nach oben oder die untere Verkleidung nach unten aus dem festen Spalt herausgezogen werden. Die 

Sockelleiste sollte entsprechend angepasst werden. 
**bei Verwendung der mitgelieferten Befestigungsschrauben für die Sockelleiste. Front kann durch Schrauben oder Kleben an der 

mitgelieferten Halterung befestigt werden.

***je nach Einstellung der Nivellierfüße

ISO PROFILE

Details zum Material

z Maximales Gewicht der Front samt Griff: 9kg
z Die Front sollte ausreichend abgedichtet sein, um Feuchtigkeit zu 

widerstehen (50 °C bei 80 % RH). Die Rückseite und die Seiten der Platte 
sollten vollständig mit einer wasserdichten Dampfsperre wie Polyurethan 
abgedichtet werden, um Beschädigungen zu vermeiden.

z Die Rückseite der Front sollte vollständig bündig abschließen, damit die 
Abdichtung zwischen Front und Dichtung erhalten bleibt.

z Eine Installation außerhalb dieser Spezifikationen kann zu Kondensation 
auf den Gehäuseoberflächen führen.

Sockel

z

z

Ein Mindestabstand von 12 mm zwischen Boden und Unterseite der 
Sockelleiste muss jederzeit eingehalten werden.
Abhängig von der gewünschten Tiefe der Sockelleisten-Aussparung muss 
die Sockelleiste an verschiedenen Positionen auf der Sockel-Schablone 
ausgerichtet werden, um die Unterseite der Wanne freizugeben.

z Die Höhe der Sockelleiste kann anhand der folgenden Daten 
errechnet werden:

*von einer Frontendicke von 18mm ausgehend

Aussparung von 40 – 100mm* 
An der vorgefertigten Front wie 

abgebildet ausrichten

40 – 100mm

a

B

j

k

c

d

B

a

l

I

e

f

g

m

h

e

f

l j i783mm- - =-

Nischenhöhe Erweiterung der oberen Front Abstand zum Boden Sockelleistenhöhe

l j i801mm- - =-

Nischenhöhe Erweiterung der oberen Front Abstand zum Boden Sockelleistenhöhe

40mm Aussparung 

Montage:

40 – 100mm Aussparung 

Montage:

Aussparung von 40mm* 
An der vorgefertigten Front wie 

abgebildet ausrichten

40mm
Möbelfront

Möbelfront
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UNTERSCHRANK

UNTERSCHRANKMAßE MM

A Minimale Höhe des Innenraums* 864

B Innenraumbreite 600

C Minimale Tiefe des Innenraums** 578

D Empfohlene Höhe anstehender Schränke 762

E Höhe des Sockelleistenareals*** 100 – 160

*je nach Einstellung der Nivellierfüße

**inkludiert Nachbarfronten mit einer Dicke von 18mm

***Weitere Informationen zu den Serviceanforderungen finden Sie unter „Hinweise zu Sanitär und Elektrik“ und 

„Vorbereitung“.

MAßE ABSTÄNDE

B A

ISOMETRISCH

PLAN

A

D

E

B

C

Connections can 
be located in an 
adjacent cabinet 
on either side of 
the DishDrawer™ 
Dishwasher***

SCHRANKABSTAND MM

A Mindestabstand zur angrenzenden Schranktür 2

B Mindestabstand zum Eckschrank* 13

*Während der Installation ist Zugang zu beiden Seiten des Produkts erforderlich. Wenn kein Zugang möglich ist, 

müssen die Wannen möglicherweise für die Türmontage und Anpassungen entfernt werden. Eine Anleitung zum 
Entfernen der Schublade finden Sie auf Seite 13.
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WASSER & ELEKTRO HINWEISE

ANSCHLUSSMAßE
LINKE SEITE* RECHTE SEITE*

MM MM

A Länge der Ablaufschläuche 2000 1700

B Länge des Netzkabels** 1650 1550

C Länge Zulaufschlauch 1650 1250

D Mindestabstand vom Boden bis zur Oberseite der Schlauchhalterung 750 750

E Mindestabstand vom Boden bis zum Ende der Ablaufschläuche*** 500 500

F Mindestabstand vom Boden zum Zulaufschlauchanschluss 200 200

G Maximaler Abstand vom Schrank bis zur Mitte der Steckdose 450 450

*Maße ggf. ab Gehäuse

**ohne Stecker

***Standrohrinstallation abgebildet. Der Abstand ist für alle 

Sanitärinstallationen gleich.

Schlauch- und Kabellängen

z Ihre Anschlüsse können entweder auf der linken oder rechten Seite des 
Produkts in einem angrenzenden Schrank installiert werden. 
Informationen zu den Anforderungen für den Dienstzugriff finden Sie 
unter „Vorbereitung“.

z Wenn die mitgelieferten Ablaufschläuche nicht lang genug sind, um 
Ihren Anschluss zu erreichen, können Sie einen Fisher & Paykel 
Ablaufschlauch-Verlängerungssatz erwerben, der die Ablaufschläuche 
um 3,6 m verlängert (Teilenummer 525798).

Wasserverbindung

z Empfohlene Wassertemperatur: Kalt (maximal 60 °C)/4” BSP 
(GB20) passend für eine flache Waschmaschine

z Stellen Sie sicher, dass der Wasseranschluss den örtlichen 
Installationsvorschriften entspricht.

Wasserdruck

z Wasserenthärter-Modelle: max. 1 MPa (145 psi), min. 0,1 MPa (14,5 psi)
z Modelle ohne Wasserenthärter: max. 1 MPa (145 psi), min. 0,03 MPa (4,3 

psi)

Elektrische Anforderung

z 220 – 240V min 8.5A

Koschere Anforderungen

z Abflüsse müssen getrennt werden, um die koscheren 
Anforderungen zu erfüllen.

z Wir empfehlen, die Akzeptanz koscherer Installationen von Ihrem 
örtlichen Rabbiner zu bestätigen.

a

G G

a b cbc

d d

e e

f f
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VORBEREITUNG

ANSCHLUSSZUGANG

HINTERE 
WAND

Lochposition 
für Schränke 
erstellt

HINTERE 
WAND

INNERE 
WAND

BODEN

PLAN

PROFIL

ANSCHLUSSLOCHMAßE MM

A Maximaler Abstand zwischen Hohlraumrückseite und Anschlussöffnung 5

B Maximaler Abstand zwischen Boden und Anschlussloch 10

C Mindestdurchmesser der Serviceöffnung 57

A

B

C

C

z Wir empfehlen die Anschlussöffnungen des Geräts wie unten gezeigt anzubringen.
z Wenn die Löcher durch Holz gebohrt werden, stellen Sie sicher, dass die Kanten glatt und 

abgerundet sind
z Wenn die Löcher durch Metall gebohrt werden, achten Sie darauf, dass der mitgelieferte 

Kantenschutz montiert ist.

1

FEUCHTIGKEITSSCHUTZ

10mm

Richten Sie das mitgelieferte 
Feuchtigkeitsschutzband wie 
abgebildet am Schrank aus
Stellen Sie sicher, dass dieser Bereich 
frei von Schmutz ist, bevor Sie das 
Klebeband vorsichtig auf die 
Oberfläche auftragen.

LÄRMSCHUTZ (OPTIONAL)

Für beste Ergebnisse empfehlen wir die Installation der mitgelieferten Schalldämmung, um 
die Möglichkeit übermäßiger Geräusche während des täglichen Gebrauchs zu reduzieren.

1

2

Hohlraumhöhe 864 – 874mm 

Schalldichtung flach legen, nicht falten.

Hohlraumhöhe 874mm + 

Falten Sie die Schalldichtung wie 

abgebildet.

Kippen Sie den DishDrawer™ 
Geschirrspüler vorsichtig nach hinten 
und richten Sie die Dichtung an den 
vorderen Füßen aus.

Senken Sie das Produkt vorsichtig ab 
und stellen Sie sicher, dass die 
Dichtung noch richtig positioniert ist.
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DAS GERÄT IN DIE NISCHE SCHIEBEN MÖBELFRONTEN ANBRINGEN

1

2

3

4

Bei Befestigung an Schränken mit Methode A

Befestigen Sie alle vier seitlichen Halterungen 
an der Spülmaschine, indem Sie Halterung A 
mit Schlitz A und Halterung B mit Schlitz B 
ausrichten.

Stellen Sie sicher, dass die Enden der 
Halterungen nicht in das Chassis gedrückt 
werden.

Montieren Sie optional die beiden oberen 
Halterungen für zusätzliche Stabilität. Stellen 
Sie sicher, dass die Halterungen richtig 
ausgerichtet sind, wobei die erhöhten 
Verriegelungshaken nach oben zeigen.

Stellen Sie sicher, dass die Enden der 
Halterungen nicht in das Chassis gedrückt 
werden.

Nivellieren Sie die Spülmaschine
indem Sie es vorsichtig darauf kippen
geschützte Oberfläche.
Drehen Sie jedes Bein im Uhrzeigersinn, um 
die Höhe zu erhöhen, und gegen den 
Uhrzeigersinn, um sie zu verringern. Stehen 
Sie aufrecht, wenn Sie fertig sind.
Kleinere Anpassungen können vorgenommen 
werden, indem das Produkt leicht gekippt 
und jedes Bein nach Wunsch gedreht wird.

Drücken Sie das Produkt in den Hohlraum, 
ziehen Sie die Schläuche beim Drücken durch, 
um ein Quetschen oder Verdrehen zu 
vermeiden, und achten Sie darauf, die Beine 
nicht zu verbiegen.

2

3

4

Markieren Sie auf der Rückseite der 
oberen Blende die Mitte und richten 
Sie die Basis der oberen Halterung 
mit der Basis der Blende aus. Mit 
mindestens 3 Schrauben auf jeder 
Seite befestigen.

Markieren Sie auf der Rückseite der 
unteren Blende die Mitte und richten 
Sie die Oberseite der unteren 
Halterung mit der Oberseite der Blende 
aus. Mit mindestens 3 Schrauben auf 
jeder Seite befestigen.

1

Entfernen Sie beide seitlichen Stifte von 
jeder Schublade, indem Sie eine 
Vierteldrehung in Richtung der 
Produktfront drehen. Nach außen ziehen, 
um den Stift zu entfernen.

Ziehen Sie beide Halterungen des 
DishDrawer™ Geschirrspülers 
vorsichtig nach unten und heraus, 
bevor Sie die Knock-to-Pause-Module 
und Erdungskabel abziehen.
Entfernen Sie die Knock-to-Pause-
Module von der Rückseite der 
Halterungen.

A

A

B

B
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MÖBELFRONTEN ANBRINGEN

9

!0

!1

Führen Sie einen 
Kreuzschlitzschraubendreher in das 
Loch über jedem Seitenstift ein und 
drehen Sie ihn, um die Ausrichtung 
der Blende anzupassen. Die maximale 
Bewegungsfreiheit beträgt +-2 mm.
Bei Bedarf für beide Seiten und 
Schubladen wiederholen.

Abstände erneut prüfen.

Stellen Sie sicher, dass der 
Mindestabstand von 8 mm zwischen 
den Platten eingehalten wird, 
nachdem alle Einstellungen 
vorgenommen wurden.

Setzen Sie beide seitlichen Stifte wieder 
in jede Schublade ein, indem Sie sie 
hineindrücken und eine Vierteldrehung 
zur Rückseite des Produkts drehen, um 
die Platten zu befestigen.

7

8

5

6

Lassen Sie die Halterungslasche 
einrasten, um sie zu entfernen.

Befestigen Sie das Knock-to-Pause-
Modul wie abgebildet an den Fronten.
Stellen Sie vor dem Befestigen sicher, 
dass die Knock-to-Pause-Module richtig 
ausgerichtet sind und die Halterungen 
nicht berühren.

Stromschlaggefahr:
Um die Panelhalterung zu erden, 
verbinden Sie das Erdungskabel des 
Produkts mit einer der Laschen. Alle 
maßgefertigten Metallteile (z. B. Griff), 
die über die Gummidichtung 
hinausragen, müssen ebenfalls geerdet 
werden.

Schließen Sie das Knock-to-Pause-Modul 
wie abgebildet wieder an den UI 1-
Steckplatz der Waschsteuerung an. 
Schließen Sie das Erdungskabel wieder 
an die Schalttafelhalterung an.

Bringen Sie die Paneele vorsichtig am 
Produkt an. Beim Wiedereinbau der 
unteren Blende empfehlen wir, die 
Schubladenführungen wie auf Seite 13 
gezeigt nach hinten zu schieben, um 
Zugang zu bekommen.
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MIT HALTERUNGEN AM SCHRANK SICHERN (METHODE A) SICHERN AM SCHRANK DURCH AUSBAU DER SCHUBLADEN (METHODE B)

Öffnen Sie eine der Schubladen 
teilweise und entfernen Sie die erste 
Schraubenabdeckung von der 
Zierleiste.

Mit den Halterungen am Schrank 
befestigen. Je nach Gehäusematerial 
kann ein Vorbohren eines Pilotlochs 
erforderlich sein.

1

2

3

4

Bringen Sie die Verkleidung wieder 
an und wiederholen Sie den Vorgang 
für die verbleibenden Halterungen.

Falls vorhanden, befestigen Sie die 
beiden oberen Halterungen am 
Schrank.

1

2

3

4

Öffnen Sie die untere Schublade und 
drücken Sie beide Verriegelungslaschen 
zurück, um sie zu lösen.

Heben Sie die Schublade von den 
Führungen und legen Sie sie vorsichtig 
auf einer geschützten Fläche ab. Läufer 
wieder einschieben.
Achten Sie darauf, die Schublade nicht 
zu weit herauszuziehen, um eine 
Belastung der Schläuche zu vermeiden. 
Schützen Sie nach Möglichkeit den 
Wannenboden, um Beschädigungen zu 
vermeiden.

Mit dem mitgelieferten Innensechskant 
und einem Schraubendreher den 
DishDrawer™ Dishwasher nach Bedarf 
nivellieren. Drehen Sie im Uhrzeigersinn, 
um die Höhe jedes Beins zu erhöhen, 
und gegen den Uhrzeigersinn, um sie 
abzusenken.
Es kann helfen, die Belastung der Füße 
zu reduzieren, um den 
Anpassungsprozess zum Verringern der 
Höhe zu unterstützen.

An allen vier Befestigungspunkten im 
Chassis am Schrank befestigen.

Stellen Sie sicher, dass die 
Schalldämmung korrekt ersetzt wird.

Falls vorhanden, befestigen Sie die 
beiden oberen Halterungen am Schrank.
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SICHERN AM SCHRANK DURCH AUSBAU DER SCHUBLADEN (METHODE B) EDELSTAHL SOCKELLEISTE ANBRINGEN

5

6 Bringen Sie die Schublade wieder an 
den Führungen an und rasten Sie sie 
mit den beiden Verriegelungslaschen 
ein.

Stellen Sie vor dem Wiedereinbau der 
Schublade sicher, dass die Schläuche 
nicht verdreht sind.

Vorsichtig die Sockelleiste in der 
markierten Höhe erzielen.

Messen Sie die Fußtritthöhe gegen 
die Basis der Verriegelungslasche. 
Schnittstelle auf der Front markieren.

1

2

3

4

Sockelleiste auf die Montageschienen 
schieben und sichern. Stellen Sie sicher, 
dass zwischen dem Boden und dem Sockel 
ein Abstand von 12 mm eingehalten wird. 
Bei Bedarf können die Endlaschen 
verwendet werden, um dies zu messen.

Ziehen Sie die Schrauben nicht zu fest an.min 12mm

Wählen Sie die passende Sockelleiste abhängig von der gewünschten Aussparung.

Sockeltiefe von 56 – 120mm 
Ausgesparrter Edelstahlsockel  

Sockeltiefe von  40 – 56mm 
Bündiger Edelstahlsockel 

Überschüssiges Sockel-Material und 
beide Endlaschen abbrechen.
Glätten Sie die Kanten.
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MÖBELSOCKEL ANBRINGEN

Auf einer geschützten Fläche den 
Sockel vorsichtig in der 
markierten Höhe einritzen.

1

Sockelleiste auf die Montageschienen 
schieben und sichern.

Ziehen Sie die Schrauben nicht zu fest an.
2 5

3

4

Richten Sie die Möbelfront an dem 
versenkten vorgefertigten Paneel aus, 
siehe 'Abmessungen der Möbelfronten' 
als Anleitung.

Markieren Sie einen Abschnitt der 
vertieften Blende, der entfernt werden 
soll, und stellen Sie sicher, dass er 
kürzer ist als die Möbelfront.

Überschüssiges Sockel-Material und 
beide Endlaschen abbrechen.

Glätten Sie die Kanten.

Richten Sie die Front an der 
ausgesparten Blende aus und 
befestigen Sie sie mit den 
mitgelieferten Schrauben.

Für optimale Ergebnisse wird das 
Vorbohren der Schraubnaben 
empfohlen.

Custom panel Recessed 
pre-finished 
panel

Vorgefertigte
 ausgesparte 
Platte

Möbelfront
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ELEKTRO & WASSER ANSCHLÜSSE

Installieren Sie die Abflussschlauchhalterung 
an der Rückwand, so nah wie möglich an der 
Unterseite der Arbeitsplatte. Informationen zu 
den minimalen Installationshöhen finden Sie 
unter „Hinweise zu Sanitär & Elektrik“.

Installieren Sie die 
Abflussschlauchhalterung an der 
Rückwand, so nah wie möglich an der 
Unterseite der Arbeitsplatte. 
Informationen zu den minimalen 
Installationshöhen finden Sie unter 
„HInweise zu Sanitär und Elektrik“.

Beide Schläuche durch die 
Stützführung ziehen und im Standrohr 
ablegen. Achten Sie darauf, dass die 
Schläuche nicht weiter als 120 mm in 
das Standrohr hineinragen, um ein 
Zurücksaugen des Abwassers in die 
Wanne zu verhindern.

Produkt einstecken.

Ø38MM STANDROHR-INSTALLATION
INSTALLATION VON SPÜLENFALLEN/ABFALL-T-STÜCK

1 1

2 2

3 3

4 4

Fädeln Sie Drahtschellen auf die 
Schläuche, bevor Sie beide Schläuche 
durch die Halterungsführung ziehen und 
an den mitgelieferten Schlauchverbinder 
montieren. Mit den Drahtklammern 
sichern.

Stellen Sie sicher, dass der Schlauch 
direkt zum Verbinder geführt wird, und 
entfernen Sie ggf. überschüssigen 
Ablaufschlauch. Zulaufschlauch nicht 
kürzen.

Ziehen Sie den Stecker oder bohren Sie 
das Abfall-T-Stück heraus, bevor Sie 
den Verbinder an der Spüle oder dem 
Abfall-T-Stück befestigen.

Stellen Sie sicher, dass die mitgelieferte 
Gummischeibe an der Kupplung 
angebracht ist, bevor Sie den 
Einlassschlauch an den Wasserhahn 
anschließen. Handfest anziehen.

Zum Sichern mit einem 
Schraubenschlüssel oder einer Zange 
um weitere 180° drehen. Vermeiden Sie 
zu starkes Anziehen.

Wasserversorgung nicht einschalten. Die 
Spülmaschine muss eingeschaltet sein, 
damit die Hochwasserschutzfunktion 
aktiviert wird.

Produkt einstecken.

Stellen Sie sicher, dass die mitgelieferte 
Gummischeibe an der Kupplung 
angebracht ist, bevor Sie den 
Einlassschlauch an den Wasserhahn 
anschließen. Handfest anziehen.
Zum Sichern mit einem 
Schraubenschlüssel oder einer Zange 
um 180° weiterdrehen. Vermeiden Sie zu 
starkes Anziehen.

Wasserversorgung nicht einschalten. 
Der DishDrawer™ Geschirrspüler muss 
eingeschaltet sein, damit die 
Hochwasserschutzfunktion aktiviert 
wird.

120mm
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	� Überprüfen Sie, ob alle Teile richtig installiert und sicher sind.

	� Stellen Sie sicher, dass alle Abstände eingehalten wurden.

	� Stellen Sie sicher, dass der DishDrawer™ Geschirrspüler sicher steht und sich die 
Schublade ohne Widerstand öffnen und schließen lässt.

	� Stellen Sie sicher, dass die Blende richtig am DishDrawer™ Geschirrspüler angebracht ist

	�
Stellen Sie sicher, dass alle Verpackungen oder Klebebänder, die die Gestelle 
und den Sprüharm sichern, entfernt wurden.

	� Überprüfen Sie, ob der Sprüharm richtig angebracht, richtig montiert und frei drehbar ist.

	�
Stellen Sie sicher, dass das Knock-to-Pause-Modul sicher montiert ist 
und ordnungsgemäß funktioniert.

VOM MONTEUR AUSZUFÜLLEN 

Montage

	� Stellen Sie sicher, dass alle Ausbrüche oder Stopfen im Ablaufanschluss 
ausgebohrt und der Ablaufanschluss hergestellt wurde.

	�
Der Abflussschlauchverbinder darf das Gewicht des überschüssigen 
Schlauchmaterials nicht tragen. Halten Sie den Ablaufschlauch so vollständig wie 
möglich ausgefahren, um ein Durchhängen zu vermeiden. Die überschüssige Länge 
des Ablaufschlauchs sollte auf der Spülmaschinenseite des Highloops aufbewahrt 
werden.

	� Stellen Sie sicher, dass der Einlassschlauch mit der mitgelieferten Gummischeibe 
ausgestattet und festgezogen ist.

	� Wenn Sie den Abflussschlauch an den Siphon anschließen, stellen Sie sicher, dass die 
Hochschlaufe mindestens 150 mm höher ist als die Abflussschlauchverbindung.

	�
Wasserenthärtermodelle: Passen Sie die Wasserenthärtereinstellung von der 
Standardeinstellung an die Wasserhärte der Region an. Schlagen Sie in Ihrem 
Benutzerhandbuch nach.

	� Stellen Sie sicher, dass die Wasserversorgung abgestellt ist, bis die 
Stromversorgung angeschlossen und eingeschaltet ist. Der DishDrawer™ 
Geschirrspüler muss eingeschaltet sein, damit die Hochwasserschutzfunktion 
aktiviert wird.

Wasseranschluss

	� Geben Sie drei Tassen Wasser in die Schublade.

	� Navigieren Sie zu SPÜLEN und starten Sie das Programm.

	� Wiederholen Sie dies für die andere Schublade.

	�
Stellen Sie nach Abschluss des Spülprogramms sicher, dass die Spülmaschine 
ordnungsgemäß gelaufen und entleert ist.

	� Prüfen Sie, ob die Wasserzufuhr korrekt abgesperrt wurde.

	� Ablaufanschlüsse auf Dichtheit prüfen.

	� Wenn der Standort nach Abschluss der Installation ohne Strom bleibt, stellen Sie 
sicher, dass die Wasserversorgung abgestellt ist, um Überschwemmungen zu 
vermeiden.

MONTEUR CHECKLISTE

Prüfen Sie die Funktion des Geräts:
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FEHLERBEHEBUNG

Beim Öffnen der Schublade leuchtet keine Programmanzeige

z Stellen Sie sicher, dass die Stromversorgung angeschlossen und eingeschaltet ist.
z Möglicherweise muss AUTO POWER-ON aktiviert werden. Einzelheiten finden Sie in Ihrem 

Benutzerhandbuch.

Schublade schließt nicht richtig

z Stellen Sie sicher, dass das Schließen der Schublade durch nichts behindert wird, wie z. B. 
Schläuche oder Schubladenriegel.

Wasser tritt um die Wasserzu- und -ablaufanschlüsse auf

z Schläuche, Anschlüsse und vorhandene Rohrleitungen auf Dichtheit prüfen.
z Gummischeibe und Schlauchschelle auf korrekten Sitz prüfen.

Produkt kippt

z Stellen Sie sicher, dass das Produkt am Schrank befestigt ist.

Die Frontplatten sind falsch auf die umgebenden Schränke ausgerichtet

z Überprüfen Sie, ob die Schränke quadratisch sind.
z Türverkleidungen mit den Türeinstellschrauben nachjustieren. Eine Anleitung finden Sie auf Seite 12.
z Geschirrspüler wieder am Schrank befestigen

Wenn ein Problem auftritt, das nicht aufgelistet ist, finden Sie weitere Informationen zur 
Fehlerbehebung in Ihrem Benutzerhandbuch oder wenden Sie sich an uns unter 
coolhouse.de

ANZEIGE MÖGLICHE URSACHE WAS ZU TUN IST

RINSE + alle Modifikatoren

A1: Fehler bei der
Wasserversorgung 

1 Wasseranschluss prüfen

 2   einmal drücken, ein zweites Mal um den 

Fehler auszublenden

3 Ein weiteres Mal um den Vorgang fortzusetzen.

ECO, RINSE + alle Modifikatoren 

A3: Wasser wird 
nicht abgepumpt.

1 Leitungen auf Versopfung 
überprüfen.
 2   einmal drücken, ein zweites Mal um 
den Fehler auszublenden
3   Ein weiteres Mal um den Vorgang 
fortzusetzen.

GLASSWARE, ECO + alle 
Modifikatoren 

A6: Der Sprüharm 
hat sich gelockert 
oder hat sich von 
seiner Halterung 
gelöst, oder der 
Wasserdruck ist zu 
niedrig oder eine 
Kombination aus 
niedrigem 
Wasserdruck und 
übermäßiger 
Schaumbildung.

1 Öffnen Sie die Schublade und 
überprüfen Sie den Sprüharm.
2 Wenn sich der Sprüharm gelockert 
hat oder sich von seiner Halterung 
gelöst hat, montieren Sie ihn wieder. 
Prüfen Sie, ob es fest sitzt und sich frei 
drehen lässt. Siehe "Wartung" in Ihrem 
Benutzerhandbuch.

3 einmal drücken, ein zweites Mal um den 
Fehler auszublenden
4 Ein weiteres Mal um den Vorgang 
fortzusetzen.

1 Filter prüfen

 2   einmal drücken, ein zweites Mal um den 

Fehler auszublenden

3 Ein weiteres Mal um den Vorgang fortzusetzen.
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